
  SKIALPINISTICKÉ VIAZANIE ATK
NÁVOD NA POUŽITIE 

UPOZORNENIE! 
Montáž skialpinistického viazania ATK je potrebné vykonať v špecializovanom servise!!!

UPOZORNENIE!
Obrázky obsiahnuté v tejto príručke sú čisto ilustračné. Na obrázkoch môže byť zobrazené
príslušenstvo, ktoré nie je súčasťou výrobku v balení, napríklad nastavovacie platničky atd..
Spoločnosť ATK SPORTS Srl  si vyhradzuje právo na akékoľvek zmeny v technickom alebo

grafickom vyhotovení výrobku kedykoľvek.

POPIS ČASTÍ SKIALPINISTICKÉHO VIAZANIA  ATK

OBSAH BALENIA
2 páry špičiek 
2 páry pätky viazania
1 ks “SEAL OF LIABILITY“ - "Pečať zodpovednosti" nalepená alebo zavesená na výrobku
8 ks skrutiek na špičky viazania 15 mm,  
8 ks skrutiek na pätky viazania 11 mm,
1 ks "VÝSTRAŽNÁ NÁLEPKA"
1 ks "NÁVOD NA POUŽÍVANIE A ÚDRŽBU"
1 ks dištančná podložka 4 MM
1 ks ATK nálepka



VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA A ODPORÚČANIA

VAROVANIE! NEBEZPEČENSTVO!
Pred vykonaním akejkoľvek operácie týkajúcej sa montáže alebo používania výrobku sa

uistite, že ste úplne porozumeli tomu, čo je napísané a vysvetlené v tejto príručke.
V prípade akýchkoľvek pochybností a/alebo nejasností kontaktujte spoločnosť ATK® na e-
mailovej adrese "customercare@atkbindings.com" pre pomoc alebo vysvetlenia týkajúce sa

obsahu príručky.

VAROVANIE! NEBEZPEČENSTVO!
Tento model viazania NEVYHOVUJE ŽIADNEJ BEZPEČNOSTNEJ NORME DIN/ISO 

ANI ŽIADNEJ BEZPEČNOSTNEJ CERTIFIKÁCII.
Toto viazanie predovšetkým nespĺňa bezpečnostné normy DIN/ISO 11088 a/alebo DIN/ISO

13992.
Preto treba mať na vedomí, že systém vypínania ktorý viazanie ponúka môže v prípade

potreby pri vypínaní lyžiarky zlyhať, čo by malo za následok ohrozenie bezpečnosti
používateľa.

VAROVANIE! NEBEZPEČENSTVO!
Skialpinistické viazanie je koncipované, vyvinuté a vyrobené pre aktivity skialpinizmu - ski-
touringu. Vysoký výkon a extrémna ľahkosť, ktoré sa od výrobku vyžadujú, môžu ovplyvniť
a/alebo znížiť bezpečnostné vlastnosti samotného výrobku, vrátane kvality alebo uvoľnenia

lyžiarky v prípade pádu. Skialpinistické viazanie sa môže používať len v kombinácii so
skialpinistickými lyžiarkami, ktoré sú vybavené štandardnými"techovými inzertami“, ktoré

sú v súlade s trhovými normami. Pätka viazania ponúka nastaviteľnú silu vypínania s
hodnotami v rozmedzí od 3 do 16 (podľa modelu). Hodnotu vypínania je potrebné nastaviť

individuálne pre každého používateľa, aby sa znížilo riziko poranenia. 
Používateľ odstránením visačky “SEAL OF LIABILITY“ tzv. PEČATE ZODPOVEDNOSTI
z viazania vedome preberá všetku zodpovednosť vyplývajúcu z používania tohto výrobku, a

preto zbavuje spoločnosť ATK® zodpovednosti za akékoľvek škody spôsobených jemu
a/alebo tretím osobám počas používania výrobku.

Upozorňujeme,  že skialpinizmus, rovnako ako mnohé iné vysokohorské aktivity,  je  nebezpečný
šport, ktorý môže spôsobiť zranenia samotného skialpinistu a/alebo tretích osôb. Pri vykonávaní
skialpinizmu môžu nastať nebezpečné a/alebo nepredvídateľné situácie; nikdy  preto  nepreceňujte
svoje schopnosti, nikdy nelyžujte, ak ste zranení alebo pod vplyvom alkoholu, liekov alebo drog.

Viazanie  ATK® je  vyrábané  a  testované  v  kombinácii  s  lyžiarkami  vybavenými  štandardnými
"TECH  INZERTAMI"  v  perfektnom  stave  a  pôvodných  rozmeroch;  použitie  lyžiarok  s
neštandardnými a/alebo opotrebovanými "TECH INZERTAMI" by mohli zmeniť funkčné vlastnosti
viazania a vytvoriť veľké nebezpečenstvo pre používateľa. 

Pred  každým  použitím  skontrolujte  celkový  stav  výstroje:  v  prípade  pochybností  okamžite
požiadajte "ŠPECIALIZOVANÉHO TECHNIKA" alebo predajcu ATK®  o dôkladnú kontrolu.



Odporúčame dodržiavať pokyny opísané a znázornené v tomto návode: nesprávne používanie môže
spôsobiť väčšie riziko  poškodenie samotného viazania.
Pred použitím viazania skontrolujte, či sú lyžiarky a viazanie úplne bez ľadu, nečistôt, úlomkov
alebo akýchkoľvek iných cudzích telies, ktoré by mohli viesť k poruche bežných funkcií viazania.
Pred  použitím  viazania  skontrolujte  funkčný  stav  a  stav  opotrebovania  jeho  komponentov.  V
prípade  pochybností  o  bezchybnej  funkčnosti  jedného  alebo  viacerých  komponentov  viazania,
okamžite prestaňte výrobok používať a bezodkladne sa obráťte na "ŠPECIALIZOVANÝ SERVIS "
alebo u predajcu ATK® na dôkladnú kontrolu.

Niektoré funkcie viazania je možné obsluhovať pomocou lyžiarskej palice. Používanie lyžiarskej
palice môže spôsobiť škrabance a/alebo predčasné opotrebovanie povrchov výrobku. S  viazaním
manipulujte vždy s náležitou opatrnosťou. 

Akýkoľvek zásah vykonaný neodborným servisom  sa  dôrazne neodporúča a mohlo by viesť k
väčšiemu ohrozeniu bezpečnosti používateľa. 

Počas prepravy (napr. strecha auta, batoh, bicykel) by mohlo byť viazanie znečistené vonkajšími
vplyvmi, napríklad  soľou, prachom, nečistotami, ktoré môžu poškodiť viazanie alebo zmeniť jeho
funkčnosť. Odporúčame preto na prepravu viazania používať ochranný obal.

Pri našľapnutí lyžiarky do viazania vždy skontrolujte, či hroty na špičke viazania správne zapadajú
do techových inzertov na lyžiarke tak, že niekoľkokrát otočte- rotujte lyžiarku na špičke, ako je to
uvedené v návode nižšie. 

Pred lyžovaním nezabudnite uviesť aretačnú páčku špičky do polohy DOWN HILL/ZJAZD, pričom
skontrolujte,  či  je  logo  "SKI"  na  páčke  úplne  viditeľné.  Počas  zjazdu  je  nevyhnutné  prepnúť
viazanie  do  režimu  ZJAZD,  tak  aby  bolo  možné  vypnutie  lyže  v  prípade  pádu.  NIKDY
NELYŽUJTE s viazaním nastaveným na REŽIM CHÔDZE/ VÝŠĽAP (UP-HILL/WALK MODE).

Často kontrolujte (cca každých 30 dní používania, alebo okamžite po každej mimoriadnej udalosti,
ako je napríklad zlý pád) či: 

1) či je viazanie správne pripevnené k lyži 

2) či sú skrutky správne dotiahnuté 

3) či nie je lyža poškodená v oblasti upevnenia viazania.  

Dôrazne sa odporúča používanie brzdy (ak je zadná brzda súčasťou viazania) alebo bezpečnostného
lanka  ("KEVLAR® CORE LEASH" kód  SBC02),  aby  sa  zamedzilo  riziko  straty  lyží  a/alebo
ublíženia iným lyžiarom a tretím osobám.

V prípade  hlbokého čerstvého snehu alebo tvrdého snehu je  účinnosť  akejkoľvek brzdy veľmi
obmedzená: v týchto snehových podmienkach sa dôrazne odporúča používať aj bezpečnostné lanko
SBC02 | KEVLAR® CORE LEASH.

Akákoľvek  neodborná  manipulácia  a  úprava  komponentov  viazania  ATK®  môže  spôsobiť
neplatnosť záruky na výrobok a zvýšiť riziko zranenia používateľa a/alebo tretej strany.  Použitie
neoriginálneho príslušenstva ATK® môže spôsobiť poškodenie viazania.

Bezpečne uschovajte tento návod na použitie a v prípade akýchkoľvek pochybností si ho prečítajte.



AKO POUŽÍVAŤ ZADNÉ BRZDY ATK

UPOZORNENIE!!!
Pred použitím  vždy skontrolujte viazanie aj brzdy. Akúkoľvek manipuláciu s brzdami je potrebné
vykonávať RUČNE!

4.1.1 NASTAVENIE BRZDY- REŽIM CHÔDZE/VÝŠĽAP (UP HILL/WALK MODE)

Ako nastaviť  viazanie  na  režim chôdze/výšľapu.  Brzdu,  ktorá  je  pripravená na  zabrzdenie  lyží
deaktivujeme podľa nasledujúcich obrázkov:
1) Z režimu lyžovania  (OBRÁZOK 6) stlačte rukou bočné tlačidlo a posuňte ho na koniec jeho
posuvného rozsahu (OBRÁZOK 7).
2)  Držiac  bočné  tlačidlo  v  dosiahnutej  polohe,  ručne  stlačte  brzdu  až  nadol  smerom  k  lyži
(OBRÁZOK 8).
3) Z tejto polohy uvoľnite bočné tlačidlo a potom brzdu. Takto uvediete viazanie do režimu výšľapu
(OBRÁZOK 9).

4.1.2 NASTAVENIE BRZDY - REŽIM LYŽOVANIA (DOWNHILL/SKI MODE)

Ak chcete  nastaviť  brzdu  do  režimu lyžovania/zjazdu  z  režimu  chôdze,  postupujte  nasledovne
(OBRÁZOK 10):
1) Stlačte brzdu až na doraz k lyži.

2) Stlačte bočné tlačidlo až na koniec jeho posuvného rozsahu

3) Uvoľnite brzdu

4) Uvoľnite bočné tlačidlo

5) Brzda je aktivovaná a pripravená na zjazd



4.2| NASTAVENIE  - REŽIM CHÔDZE/ VÝSTUPU 
(UP HILL/WALK MODE)

Aktivujte brzdy do režimu chôdze/výšľapu, ako je uvedené v odseku 4.1.1.

Pätku viazania uveďte do jednej z konfigurácií zobrazených na "OBRÁZKU 11", pričom pätku
otáčajte ručne 



Skontrolujte,  či  je  špička  v  polohe  zobrazenej  na  OBRÁZKU  12,  pripravená  na  nacvaknutie
lyžiarky,  bez ľadu, snehu alebo iných nečistôt. Ak špička nie je v správnej polohe, ručne stlačte
prednú  páčku  aby  sa  otvorili  čeľuste  viazania,  tak aby  ste  dosiahli  polohu  znázornenú na
OBRÁZKU 12.  Lyžiarky zacvaknite do špičky, tak aby sa prispôsobili pinom na špičke viazania
(OBRÁZOK  13).  Z  tejto  polohy  vertikálne  zatlačte  na  špičkovú  časť,  aby  sa  zasunula.
(OBRÁZOK 14/15). Niekoľkokrát otočte lyžiarky, aby ste skontrolovali správne spojenie lyžiarky
s viazaním, ako je znázornené na OBRÁZKU 15.

Prednú  páčku  potiahnite  smerom  nahor  do  režimu  chôdze/výšľapu  ako  je  znázornené  na
OBRÁZKU 16.

UPOZORNENIE ! Pred výšľapom skontrolujte, či je predná páčka v uzamknutej polohe, ako je
znázornené na OBRÁZKU 17,  a že logo "SKI" vyznačené na prednej páčke NIE JE viditeľné.
(OBRÁZOK 17.1.) 



4.3| NASTAVENIE - REŽIM ZJAZD 
(DOWN-HILL/SKI MODE)

UPOZORNENIE!!!
Správne nastavenie režimu ZJAZD (DOWNHILL MODE) je vysvetlené v odseku 4.3 tejto

kapitoly. Počas zjazdu je nevyhnutné prepnúť viazanie do režimu ZJAZD, tak aby bolo
možné vypnutie lyže v prípade pádu: 

NIKDY NELYŽUJTE s viazaním nastaveným na REŽIM CHÔDZE/ VÝŠĽAP
(UP-HILL/WALK MODE).

Počas lyžovania môže náhodný náraz alebo akákoľvek iná zvláštna udalosť posunúť prednú
blokovaciu páčku z režimu zjazdového lyžovania do režimu chôdze. Môže sa to stať náhle a

bez akéhokoľvek zásahu používateľa: preto často kontrolujte polohu prednej blokovacej
páčky,  najmä v prípade náhodného nárazu.

ZJAZD (DOWN-HILL MODE)
Najskôr otočte pätku viazania tak,  aby kolíky smerovali  k špičke lyží a preklápačky preklopte
dozadu, aby nevytvárali prekážku pre upnutie lyžiarok-  OBRÁZOK 18.  Aktivujete brzdu podľa
OBRÁZKU č. 10. Pripravte špičku viazania na nacvaknutie lyžiarky podľa OBRÁZKU č.19 



Lyžiarky zacvaknite do špičky, tak aby sa prispôsobili pinom na špičke viazania (OBRÁZOK 20).
Z  tejto  polohy  vertikálne  zatlačte  na  špičkovú  časť,  aby  sa  zasunula.  (OBRÁZOK  21/22).
Niekoľkokrát otočte lyžiarky, aby ste skontrolovali správne spojenie lyžiarky s viazaním, ako je
znázornené na OBRÁZKU 22.

Potom zasuňte zadnú časť lyžiarky do pätky viazania (OBRÁZOK 24) . Špička viazania ostane v
polohe ZJAZD/ SKI (OBRÁZOK 23.1.).
 
Skontrolujte,  či  je  páčka  v  režime  ZJAZD  (SKI/DOWNHILL MODE),  ako  je  znázornené  na
OBRÁZKU 23, a či je "SKI" logo na páčke úplne viditeľné viď OBRÁZOK 23.1; ak to tak nie je,
mierne zatlačte páčku, aby ste dosiahli správnu polohu, ako je znázornené na OBRÁZKU 23.



Následne lyžiarku zacvaknite do zadnej časti viazania, viď OBRÁZOK 24:

 

UPOZORNENIE!!!

Pred zjazdom je veľmi dôležité skontrolovať, či sú lyžiarky správne našliapnuté do viazania.
Správnosť zasunutia špičky overíte zaistením aretačnej páčky do polohy WALK a následným

vrátením páčky do polohy SKI/REŽIM ZJAZDU. V prípade, že zablokovanie páčky bolo
ťažké, alebo nemožné, je prísne zakázané pokračovať v zjazde a odporúča sa postupovať

nasledovne: 

1. Skontrolujte, či sú tech inzerty na lyžiarke úplne zbavená ľadu a nečistôt, v opačnom
prípade ju starostlivo očistite.

2. Skontrolujte, či sa pod uzamykacím mechanizmom špičky viazania nevytvoril ľad, inak
opatrne ho vyčistite. 

Po týchto úkonoch zopakujte vyššie uvedený test.
Pred zjazdom vždy skontrolujte, či je špička viazania nastavená do režimu

ZJAZD/DOWNHILL MODE!!



4.4| AKO VYPNÚŤ LYŽIARKY Z VIAZANIA 

UPOZORNENIE!

Pri vypínaní viazania pevne držte lyžu, ktorú vypínate z lyžiarky, aby Vám neušla a
neublížila iným lyžiarom. Lyžiarky sa z viazania vypínajú cez špičku až následne vypínate

pätu.

Na konci výšlapuu opatrne uvoľnite lyžiarku z viazania a okamžite otočte lyžu naopak (na
viazanie), alebo  aktivujte brzdu do režimu brzdenia (režim zjazdu), aby sa znížilo riziko

nekontrolovanej straty lyže.

Zatlačte  páčku  z  polohy  REŽIM  CHÔDZE/  VÝŠĽAP (UP HILL/WALK  MODE)  do  polohy
ZJAZD (DOWN-HILL MODE) viď  OBRÁZOK 25, následne ešte raz zatlačte páčku tak aby sa
uvoľnila lyžiarky OBRÁZOK 26 a po-otočte lyžiarkou smerom hore a do boku vid OBRÁZOK
27, aby ste sa dostali von aj zo zadnej časti viazania.

. 



4.5| AKO POUŽÍVAŤ MAČKY ATK®

UPOZORNENIE! NEBEZPEČENSTVO!
Mačky – stúpacie železá by sa mali nasadzovať alebo vyberať z viazania, keď nie je lyžiarka

ZAPNUTÁ vo viazaní. (napr. s lyžami v rukách alebo s lyžami položenými na snehu).
Mačky  sa musia používať len pri vhodných snehových podmienkach; nevhodné snehové

podmienky by mohli viesť k ťažkému poškodeniu materiálu a vytvoreniu väčšieho
nebezpečenstva pre používateľa alebo tretie osoby.

K viazaniu ATK odporúčame používať originálne ATK® mačky. Iné mačky- stúpacie železá
môžu fungovať tiež, avšak pred ich použitím sa poraďte sa so svojím

"ŠPECIALIZOVANÝM TECHNIKOM".

AKO NASUNÚŤ MAČKY DO VIAZANIA

Do slotu na špičke viazania zasuňte mačky pod uhlom 90°, ako je znázornené na OBRÁZKU 28.
Po správnom zasunutí   do slotu pomaly uvoľnite mačky,  aby ste získali  polohu  znázornenú na
OBRÁZKU 29. Rotáciou otestujte správne osadenie mačky ako je znázornené na OBRÁZKU 29.

AKO VYBRAŤ MAČKY Z VIAZANIA

Mačku vyberte tak, že  ju umiestnite späť pod uhlom 90° a vysuňte ju (buď vpravo, alebo vľavo). 
Mierne pootočenie pri vysúvaní (niekoľko stupňov tam a späť) uľahčí vysúvanie.



5| STAROSTLIVOSŤ, ÚDRŽBA A SKLADOVANIE

UPOZORNENIE ! 
Nezabudnite sa pravidelne starať o viazanie ATK. Správnu funkčnosť bŕzd zabezpečíte jej

pravidelným mazaním mazivom ATK® GREASE (SG01). Táto údržba zabraňuje poruchám
a poškodeniu  bŕzd. Video návod je k dispozícii na stránke www.atkbindings.com.

V záujme  zachovania  dokonalej  funkčnosti  produktu  vrátane  účinnosti  uvoľňovacích  systémov,
spoločnosť ATK® odporúča  pravidelne  mazať  všetky  spoje  a  rotujúce  kontaktné  časti  viazania
pomocou  ORIGINÁLNEHO  MAZIVA  ATK®  (COD.  SG01),  ktoré  je  možné  zakúpiť
prostredníctvom ktoréhokoľvek predajcu ATK®.

Návod na mazanie a príručky základnej údržby nájdete na webovej stránke  www.atkbindings.com

Pokiaľ viazanie dlhodobo nepoužívate je potrebné ho pred ďalším použitím  nechať  skontrolovať
"ŠPECIALIZOVANÝM  TECHNIKOM",  a  to  najmä  celkové  opotrebenie  viazania,  správnu
funkčnosť systémov a premazanie.  Po každom použití viazanie starostlivo očistite od nečistôt, soli,
piesku  alebo  úlomkov  pomocou  destilovanej  vody;  nepoužívajte  ostré  predmety  ani  chemické
rozpúšťadlá.

Ak  sa  viazanie  nepoužíva,  nastavte  ho  do  režimu  ZJAZD,  aby  sa  zachovala  pružnosť  pružín.
Viazane skladujte na suchom mieste. Nevystavujte ho nadmernému teplu. 

Nevykonávajte žiadne neodborné  zásahy na viazaní: akékoľvek takéto činnosti vedú k zrušeniu
záruky  na  výrobok;  tieto  činnosti  by  tiež  mohli  ohroziť  funkčnosť  viazania  a  zvýšiť  možnosť
poškodenia konštrukcie, a tým vytvoriť väčšie riziko pre bezpečnosť používateľa a tretích osôb.

Po  4  rokoch  od  zakúpenia  výrobku  a  potom  každé  2  roky  musí  byť  viazanie  podrobené
OFICIÁLNEJ REVÍZII ATK® , aby sa skontroloval  celkový stav a funkčnosť viazania. 

O  proces  revízie  –  kontrolu  viazania   je  možné  požiadať priamo  spoločnosť ATK®  alebo
kontaktovať   predajcu  ATK®,  prípadne  vyplnením online  formulára,  ktorý  nájdete  na  webovej
stránke: https://www.atkbindings.com/en/technicalsupport/ .

http://www.atkbindings.com/
https://www.atkbindings.com/en/technicalsupport/
http://www.atkbindings.com/


6| ZÁRUČNÉ PODMIENKY ATK 

Spoločnosť ATK® poskytuje  na výrobky ATK  záruku 24 mesiacov  (2 roky) počnúc dátumom
nákupu. Dátum účinnosti záruky musí byť doložený dokladom o kúpe. Bez pôvodného dokladu o
kúpe sa časová platnosť začína od dátumu, v ktorom  výrobok opustil sklady spoločnosti ATK®.
Záruka 24 mesiacov sa vzťahuje na každý výrobok, ktorý je správne nainštalovaný, nastavený a
používaný v súlade s jeho určením a s prihliadnutím na obsah celej dokumentácie, ktorú výrobca
poskytol  spolu  s  výrobkom  vrátane  "NÁVODU  NA POUŽÍVANIE  A ÚDRŽBU",  "PEČATÍ
ZODPOVEDNOSTI" a " BEZPEČNOSTNEJ NÁLEPKY", ktorá sa aplikuje na lyže.

VYLÚČENIE ZÁRUKY 
Zo záruky sú vylúčené škody spôsobené:
neodbornou manipuláciou
neodbornou montážou
nedodržiavaním návodu na používanie
nedostatočnou údržbou a starostlivosťou 
nehodou na lyžiach 
nesprávnym  použitím  produktu  alebo  opotrebovaním  dielov,   ktoré  sú  k  dispozícii  ako  bežné
náhradné diely
pri akejkoľvek neodbornej manipulácii vykonanej na produkte ako aj pri použití v kombinácii s
nevhodnými lyžiarkami
nadmerným používaním
Nákup  prostredníctvom  iného  predajcu  ako  ATK®  (aktualizovaný  zoznam  predajcov  ATK®:
https://www.atkbindings.com/en/resellers/ 
 

UPOZORNENIE!
Viazania ATK® NESPĹŇAJÚ ŽIADNE BEZPEČNOSTNÉ NORMY DIN / ISO. Najmä nie
sú v súlade s bezpečnostnými normami DIN / ISO 11088 a DIN / ISO 13992. Viazania ATK®

sú vyrobené a testované v kombinácii s lyžiarkami vybavenými štandardnými „TECH
INSERTS“ v perfektnom stave a pôvodných rozmeroch. Použitie lyžiarok s neštandardným

a/alebo opotrebovaným „TECH INSERTS“ môže zmeniť funkčný výkon viazania. 

Používateľ viazania vedome preberá celú zodpovednosť vyplývajúcu z používania produktov
ATK®. Používateľ viazania zbavuje spoločnosť ATK® zodpovednosti za akékoľvek škody

spôsobené sebe alebo tretím stranám počas používania produktu. 

Spoločnosť ATK® neuznáva žiadne iné výslovné  záruky okrem tých, ktoré sú uvedené v tejto
kapitole a neuznáva škody spôsobené:
nesprávnou inštaláciou a  neodborným nastavením 
bežným opotrebovaním vrátane odlupovania
nesprávnym nastavením
Používanie v kombinácii s nevhodným vybavením  alebo v dôsledku opotrebovania
Použitie  v  kombinácii  s  lyžiarkami,  ktoré  nie  sú  výslovne  určené  na  použitie  v  kombinácii  s
techovým viazaním.  a/alebo  lyžiarky,  ktoré  nie  sú  v  súlade  so  štandardným „TECH INSERT“
systémom.
Nárazy alebo kolízie s cudzími telesami;
poškodenia, ktoré priamo alebo nevyhnutne nesúvisia s výrobkom;
poškodenia súvisiace s nedodržaním akejkoľvek normy DIN/ISO SAFETY;

https://www.atkbindings.com/en/resellers/


ZÁRUČNÝ SERVIS

Záručný  proces  môže  spotrebiteľ  požadovať  prostredníctvom  predajcu  ATK®  alebo
prostredníctvom  ONLINE  FORMULÁRA,  ktorý  nájdete  na  webovej  stránke
https://www.atkbindings.com/en/technical-support/.  V  prípade,  že  sú  splnené  všetky  záručné
podmienky,   spoločnosť  ATK® poskytne  najlepšiu  možnú  podporu,  aby bol  proces  reklamácie
uzavretý v čo najkratšom čase. 

Na základe stavu výrobku bude mať spoločnosť ATK® možnosť vybrať najlepšie riešenie medzi
výmenou celého výrobku,  jeho časti  alebo len jeho opravou.  Na diely vymenené spoločnosťou
ATK® sa počas oficiálneho servisu poskytuje dodatočná záručná doba 6 mesiacov, pričom nezáleží
na tom, či bola oprava vykonaná v rámci záruky, čiastočnej záruky alebo za poplatok zákazníka.

V prípade, že si záručný prípad vyžaduje doručenie výrobku spoločnosti ATK, musí byť samotný
výrobok  vrátený v pôvodnej krabici a  kompletný.
Za prípadné omeškanie postupov v rámci záručných podmienok nie je možné žiadať od spoločnosti
ATK® žiadnu náhradu.

Akékoľvek  ďalšie  informácie  a/alebo  vysvetlenia  týkajúce  sa  funkčnosti  výrobkov,   a  záručný
servis kontaktujte spoločnosť ATK® na adrese: customercare@atkbindings.com

NA ZÁVER….

Majte  na  pamäti,  že  skialpinizmus  je  rovnako  ako  mnoho  iných  vysokohorských  aktivít
NEBEZPEČNÝ  ŠPORT.  Môže  viesť  k  zraneniu  samotného  skialpinistu,  ďalších  osôb  a  k
poškodeniu vecí. V praxi môžu nastať nebezpečné a/alebo nepredvídateľné situácie. Preto prosíme,
aby ste nikdy nepreceňovali svoje schopnosti. Nikdy nelyžujte, ak ste zranení alebo pod vplyvom
alkoholu, liekov či drog. Akákoľvek ÚPRAVA komponentov a NESPRÁVNE POUŽITIE viazaní
ATK® môže zrušiť platnosť záruky na výrobok a zvýšiť riziko zranenia pre používateľa alebo pre
tretie  strany.  Použitie  neoriginálneho príslušenstva môže spôsobiť  poškodenie viazania a  väčšie
riziko pre používateľa. 

ĎAKUJEME, že ste si vybrali skialpinistické viazanie značky

ATK® . 

mailto:customercare@atkbindings.com
https://www.atkbindings.com/en/technical-support/

